3-10 mm
3-4-5-6-7-8
9-10 mm

11-18 mm
11-12-13-14-15-16
17 - 18 mm

~
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Lisez les instructions avant d'utiliser 'appareil
et éviter tout danger d(i a une mauvaise utilisation.

Tondeuse pour barbe et cheveux

CONSEILS DE SECURITE

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations appli-
cables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).
- Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre
appareil.

- Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts
par la garantie.

« L'installation de I'appareil et son utilisation doivent toutefois étre conformes aux
normes en vigueur dans votre pays.

- Cette tondeuse peut étre utilisée par des enfants agés
d’au moins 3 ans sous surveillance.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d’expérience et de connaissances, s'ils ont recu un encadre-
ment ou des instructions concernant I'utilisation de l'appa-
reil en toute sécurité et comprennent les risques encourus.
Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Les enfants
ne doivent ni nettoyer I'appareil ni s'occuper de son entre-
tien sans surveillance. Il convient de surveiller les enfants
pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

« Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit étre rem-
placé par le fabricant, son service apres vente ou des
personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.

« MISE EN GARDE : Ne pas utiliser dans le bain
ni sous la douche.

« DK Unité d'alimentation amovible : L'appareil doit
étre exclusivement utilisé avec le bloc d’alimentation
fourni 0850.

« Ne pas utiliser cet appareil pres des baignoires, des douches, des lavabos ou autres
récipients contenant de I'eau.

« Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle de bains, débranchez le apres usage car
la proximité de I'eau peut présenter un danger méme lorsque I'appareil est arrété.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les en-
fants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des
personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier,
par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou
d’instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller
les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

- N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,

- s'il ne fonctionne pas normalement.

« L'appareil doit étre débranché :

- avant le nettoyage et I'entretien,

- en cas d’anomalie de fonctionnement,

- des que vous avez terminé de I'utiliser.

« Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

- Ne pas immerger ni passer sous |'eau, méme pour le nettoyage.

« Ne pas tenir avec les mains humides.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

« Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

- Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

« Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L’ENVIRONNMENT !

( Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
9 Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre
service agréé pour que son traitement soit effectué.

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

>4 4

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet
www.rowenta.com
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Hair and beard trimmer

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

SAFETY INSTRUCTIONS

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regula-
tions (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your
appliance. Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not
covered by the guarantee.

«The installation of the appliance and its use must however comply with the standards
in force in your country.

« This hair clipper can be used by children aged from 3
years under supervision.

« This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified

persons in order to avoid a hazard.
« CAUTION: Not suitable for use in a bath or @

shower.

« D Detachable supply unit: the appliance must be
powered only with the supply unit 0850 delivered by
the manufacturer.

« Never use your appliance with wet hands or near water contained in bath tubs,
showers, sinks or other containers...

*When using the appliance in the bathroom, unplug it after use as the presence of
water nearby may pose a danger even when the appliance is turned off.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

- Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

« The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

- Do not use if the cord is damaged.

- Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

- Do not hold with damp hands.

- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

- Do not use an electrical extension lead.

- Do not clean with abrasive or corrosive products.

- Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for profes-
sional purposes. The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST !

)

These instructions are also available on our website
www.rowenta.com

Haar- und Bartschneider

Your appliance contains valuable materials which can be recovered
or recycled.
Leave it at a local civic waste collection point.

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgemaRen Gebrauch auszuschlief3en.

SICHERHEITSHINWEISE

+ Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgféltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Gerates durch.
« Eine unsachgemafRe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung.

« Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerates den giiltigen Normen und
Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektromagnetischeVertraglichkeit, Umwelt...).
« Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Geréts mit der Spannung lhrer Elektroinstallation
Uibereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht von der
Garantie abgedeckt sind.

- Die Installation des Gerdts muss den in lhrem Land giiltigenNormen entsprechen.

« Der Haarschneider kann von Kindern, die mindestens 3
Jahre alt sind, unter Aufsicht benutzt werden.

« Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen,
deren korperliche oder geistige Unversehrtheit oder
deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist, oder
Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen
benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder
eine Einweisung in den sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten haben und die damit verbundenen Risiken
verstehen. Kindern sollte das Spielen mit dem Gerat
untersagt werden. Kinder durfen das Gerat ohne Aufsi-
cht nicht reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede
Gefahr zu vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kunden-
dienst oder ahnlich qualifizierten Personen ausgetauscht
werden.

- WARNHINWEIS: Nicht geeignet fiir die Verwen-

dung in einer Badewanne oder Dusche.

« DL Abnehmbares Netzteil: das Gerat darf
ausschlieBlich mit dem mitgelieferten Netzteil 0850 be-
trieben werden.

« Verwenden Sie dieses Gerdt nicht in der Ndhe einer Badewanne, einer Dusche, eines
Waschbeckens oder eines sonstigen Behdlters, der Wasser enthalt. Wenn das Gerét in einem
Badezimmer eingesetzt wird, muss es nach dem Gebrauch ausgesteckt werden, da die Nahe
von Wasser selbst bei ausgeschaltetem Gerat eine Gefahrenquelle darstellen kann.

« Dieses Gerdt darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fir
Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerét besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen,
aufBer wenn sie von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden
oder von dieser mit demGebrauch des Gerdtes vertraut gemacht wurden. Kindermussen
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

« Benutzen Sie das Gerdt nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in
Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist sichtbare Schaden aufweist oder nicht richtig
funktioniert.

« Legen Sie das Gerdt nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie nur original
Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

+ Das Gerdt muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstdrungen und
sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hdngen, oder in die Néhe von,
oder in Berlihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

« Wenn das Stromkabel beschédigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

« Das Gerat und das Netzteil nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser
halten, auch nicht zur Reinigung.

« Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

« Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerét nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tber 35 °C.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt Gblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden muss
durch den Kundendienst erfolgen.

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt.

Es darf nicht fur gewerbliche Zwecke eingesetzt werden.

Bei unsachgeméBer Benutzung erlischt die Garantie.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”

"

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerdte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehoren insbesondere nichtin den Hausmiill,
sondern in spezielle Sammel- und Rickgabesysteme

Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaBig abgebildete Symbol
einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige
Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall zu erfassen ist.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerdtes vermeidet mogliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht
vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermoglicht wird die Wiederverwertung
der Materialien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende
Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt. Enthalten die Produkte Batterien
und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstérungsfrei entnommen werden
konnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu
entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen der
offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern
im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben.
Auskiinfte zur ndchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgerdten darauf hin, dass Sie
fur das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten selbst
verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfligbar.

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

Haar- en baardtrimmer

VEILIGHEIDSADVIEZEN

- Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van
het apparaat. Een verkeerde aan-sluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die
niet door de garantie gedekt wordt.

« De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de
in uw land geldende normen.

+ Deze tondeuse kan worden gebruikt door kinderen
vanaf 3 jaar oud als ze onder continu toezicht staan.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf
8 jaar, personen met verminderde fysieke, mentale of
zintuiglijke capaciteiten en personen die weinig ervar-
ing of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de su-
pervisie staan van een persoon die verantwoordelijk is
voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om
het apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren
kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen.
Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen
nooit door kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen
worden door de fabrikant, diens servicedienst of een
persoon met een gelijkwaardige kwalificatie, om gevaar-

lijke situaties te voorkomen.

- WAARSCHUWING: Niet geschikt om in bad of %
onder de douche te gebruiken. @
« DK Verwijderbaar voedingselement: het apparaat
mag uitsluitend worden gebruikt met het meegeleverde
voedingsblok 0850.

+ Gebruik dit apparaat niet met natte handen of in de buurt van badkuipen, douches,
wastafels of andere water bevattende reservoirs.

+ Wanneer het apparaat in een badkamer gebruikt wordt, haal dan de stekker uit het
stopcontact na het gebruik, omdat water gevaarlijk kan zijn, zelfs wanneer het appa-
raat uitgeschakeld is.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door
kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen
niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevo-
ren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een
verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het
apparaat kunnen spelen.

« Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst
indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

- De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat,

- bij storingen tijdens het gebruik,

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

- Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

- Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

- Niet vasthouden met vochtige handen.

- De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen
via de stekker.

+ Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

« Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en bove n 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!
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Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd
kunnen worden.

Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende
servicedienst voor verwerking hiervan.

Leggete le istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

Tagliacapelli

CONSIGLI DI SICUREZZA

- Per la vostra sicurezza, questo apparecchio &€ conforme alle norme e normative
applicabili (DirettiveBassaTensione,Compatibilita elettromagnetica,Ambiente,...).
«Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell*
apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all’alimentazione puo causare danni
irreversibili non coperti dalla garanzia.

- L'installazione dell’apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

« Il regolabarba puo essere usato dai bambini se di eta
superiore a 3 anni e supervisionati.

« Il presente apparecchio pud essere utilizzato da bambini
di eta superiore a 8 anni e da persone con ridotte capa-
cita fisiche, mentali e sensoriali 0 non dotate di un livello
adeguato di formazione e competenze solo nel caso
in cui abbiano ricevuto un’apposita supervisione o
istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparecchio e siano
pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi.
| bambini devono astenersi dal giocare con questo
apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le relative
operazioni di manutenzione non devono essere eseguite
da bambini senza la supervisione di un adulto.

- Se il cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere
sostituito dal fabbricante, dal suo servizio assistenza o da
persone con qualifica simile per evitare pericoli.

« AVERTIMENTO: Non adatto ad un uso in doccia
0 in vasca.

« DL Alimentatore amovibile: I'apparecchio deve es-
sere usato esclusivamente con l'alimentatore 0850 for-
nito in dotazione.

« Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, lavandini o altri recip-
ienti contenenti acqua.

- Quando I'apparecchio é utilizzato in un bagno, staccatelo dalla corrente dopo I'uso
poiché la vicinanza dell’acqua puo presentare un pericolo anche quando I'apparecchio
e spento.

« Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali omentali ridotte o da persone prive di esperienza o di cono-
scenza, ameno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia
preventivamente informati sull'utilizzo dell’apparecchio. E opportuno sorvegliare
i bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

- Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

- l'apparecchio é caduto,

- se non funziona normalmente.

« L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia
e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato
di utilizzarlo.

« Non utilizzare se il cavo & danneggiato

» Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

« Non tenerlo con le mani umide.

« Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina
ed estrarla dalla presa.

» Non usare prolunghe elettriche.

« Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

« Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio e destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’'AMBIENTE!
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L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro
assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu
opportuno.

Le presenti istruzioni d’uso sono anche disponibili sul nostro
sito web www.rowenta.com

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.
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Cuchilla para pelo y barba

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

« Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

« Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato.
Cualquier error de conexién puede causar dafos irreversibles que no cubre la garantia.

« La instalacién del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor
en su pais.

« Esta maquinilla para cortar el pelo podra ser utilizada por
ninos mayores de 3 afos bajo la supervision de un adulto.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifos de
8 anos en adelante y por personas con discapacidades
fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conocimien-
tos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electrodomésticoy
entiendan los riesgos que implica. Los nifios no deberian
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifos sin supervision.

« En caso de que el cable de alimentacion esté danado,
éste debera ser sustituido por el fabricante, su servicio
postventa o por personas cualificadas con el fin de evitar

cualquier peligro.
S

- ATENCION: No es adecuada para el uso en bafiera
o ducha.

« DK Fuente de alimentaciéon desmontable: el aparato
debe utilizarse Unicamente con la fuente de alimenta-
cion 0850 suministrada con el producto.

« No utilice este aparato cerca de la bafiera, de la ducha, del lavabo o de cualquier otro
recipiente que contenga agua.

- No utilizar ni recargar lamaquinilla con las manos mojadas o cerca de las bafieras,
duchas, lavabos u otros recipientes que contengan agua... Cuando utilice el aparato en
un cuarto de bano, desconéctelo después de utilizarlo, ya que la proximidad del agua
puede suponer un peligro incluso aunque no esté en marcha.

« Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios)
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas
carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado pormedio de
una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones
previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse
de que no juegan con el aparato.

«No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado

- si su aparato ha caido al suelo

- 0 si no funciona normalmente

- El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de
anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

« No lo utilice si el cable est4 dafado

- No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

«No lo sujete con las manos humedas.

< No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ningun alargador eléctrico.

« No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

«No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
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Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.
Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico
autorizado para que realice su tratamiento.

Leia atentamente as instrugdes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situagao
de perigo devido a uma utilizagdo incorrecta.

Aparador de cabelo e barba

CONSELHOS DE SEGURANCA

- Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentos
aplicaveis (Directivas Baixa Tensao, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).
«Verifique se a tensao da sua instalacao eléctrica é compativel com a do seu aparelho. Qualquer
erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que nao estao cobertos pela garantia.

« A instalacdo do aparelho bem como a sua utilizacdo devem, no entanto, estar em
conformidade com as normas em vigor no seu pais.

- Este aparador de barba pode ser utilizada por criangas
com idade superior a 3 anos sob supervisao.

- Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir
dos 8 anos de idade e por pessoas cujas capacidades fi-
sicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas ou
por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento,
desde que tenho sido devidamente acompanhadas e
instruidas sobre a correcta utilizacao do aparelho, pela
pessoa responsavel pela sua seguranca. A limpeza e a
manutencao do aparelho ndao pode ser realizada por
criancas sem vigilancia.

« Se 0 cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma
danificado, devera ser substituido pelo fabricante, Servico
de Assisténcia Técnica ou por um técnico qualificado por
forma a evitar qualquer situagao de perigo para o utilizador.

- ADVERTENCIA: N4o é adequado para utilizacdo

no banho ou no duche.

« DK Unidade de alimentacao amovivel: o aparelho
deve ser utilizado exclusivamente com a fonte de ali-
mentacao disponibilizado 0850.

» nado utilize este aparelho préximo de banheiras, chuveiros, lavatérios ou outros
recipientes com dgua.

«Quando o aparelho é utilizado numa casa de banho, desligue-o ap6s a sua utilizacdo,
dado que a proximidade da dgua pode constituir um perigo, mesmo quando o
aparelho se encontra desligado.

- Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas)
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pes-
soas com falta de experiéncia ou conhecimento, a nao ser que tenham sido devida-
mente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizacdo do aparelho, pela pessoa
responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir
que as mesmas nao brinquem com o aparelho.

+N&o utilize o seu aparelho e contacte um Servigo de Assisténcia Técnica autorizado Rowenta se:
o aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a funcionar correctamente.

« O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacgao de limpeza ou
manutengao, no caso de anomalia de funcionamento, apds cada utilizacao.

- Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado

« Nao mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza

« Néo segurar com as méos humidas.

« Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

« Néo utilizar uma extensao eléctrica.

« Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

- Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
Néo pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invdlida no caso de uma utilizacdo incorrecta.

PROTECGAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

)

Estas instrucoes também estao disponiveis no nosso website
www.rowenta.com.

O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou
reciclados.
Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Hatali bir kullanimin sebep olabilecegi her tiirlii tehlikeyi 6nlemek igin,
cihazi kullanmadan énce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

Sac ve sakal tiras makinesi

GUVENLIK ONERILERI

+ Guvenliginiz distinllerek bu cihaz yiriirliikteki standartlara ve diizenlemelere (Dustik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak tretilmistir.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugun-
dan emin olun. Her tiirlii baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

+ Yine de cihazin montaji ve kullanimi tilkenizde uygulanan normlara uygun olarak
yapilmalidir.

« Sag kesme makinesi gozetim altindaki 3 yasindan buytik
cocuklar tarafindan kullanilabilir.

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan
(eriskin veya ¢ocuk) veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe
veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, glivenliklerin-
den sorumlu bir kisinin gdzetimi altinda olmadiklari veya
bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilme-
dikleri takdirde kullanilmamalidir.

« Elektrik kablosu hasar gorirse her tirli tehlikeyi
onlemek icin Uretici, yetkili servis veya ayni yetkiye sahip

kisiler tarafindan degistirilmelidir.
. DIKKAT EDILMESi GEREKEN NOKTALAR: @
« DL Sokilebilir gli¢ birimi: cihaz yalnizca tedarik

Dusta kullanima uygun degildir.

edilen gti¢ kaynagiyla kullanilmalidir 0850.

« Bu cihazi kiivet, dus, lavabo veya su olan diger yerlerin yaninda kullanmayin.

. Cihaz banyoda kullanildiginda, kapali olsa bile suyla temasi tehlikeli
olabileceginden kullandiktan sonra fisini ¢ekin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli olmayan kisil-
erce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tizere),
glvenliklerinden sorumlu bir kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin
kullanimrileilgili 6nceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir.
Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

« Cihazin fisten ¢ekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce,
calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

- Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

- Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

- Nemli ellerle tutmayin.

- Sicakken govdeden degil sapindan tutun.

- Kabloyu cekerek fisten ¢cikartmayin, prizi tutarak cekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

- Parlatici ve tahris edici Grlinlerle temizlemeyin.

« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise ba vurmaniz gereken durumlar: cihaziniz di
erse ve normal cali mazsa.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Ustlindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak Uzere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaglarla kullaniimamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

ONCE CEVRE KORUMA !

Cihaziniz ¢ikarilarak geri donusturilebilecek ya da tekrar kullanilabilecek
degerli malzemeler icerir.

Yerel atik toplama merkezine gétirin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

Mepen ncrnonb3oBaHyem nNpubopa npoynTanTte
cnegyoLme UHCTPYKUMW 1 n3beraiiTe onacHocTel,
CBA3aHHbIX C HEMPABWIIbHON SKCMlyaTauven npmubopa.

MawuHKa gna CTPUXKN BONOC

MEPbI BE3OMACHOCTH

B uenax Bawei 6e30MacHOCTY AaHHbIA NPUGOP COOTBETCTBYET CYLIECTBYIOLMM
HOpMaMm 1 npaBusiam (HOPMATMBHbIE aKTbl, KacaloWMecs HU3KOro HamnpsXeHus,
3N1eKTPOMArHMTHON COBMECTUMOCTM, OXPaHbl OKPY»KaloLLEN cpeapl 1 T.4.).

-Y6egutecb, uto pabouee HanpskeHue Bawen sneKTPOCeTW COOTBETCTBYeT
HanpsXeHuIo, yKasaHHOMY Ha 3aBOACKOW Tabnmuke npubopa. Nliobas ownbka
npwv NOAKMIOYEHNN NPUGOPa MOXKET NPUBECTM K HEOOBPATVMbBIM MOBPEXAEHNUAM,
KOTOpbIEe He MOKPbIBAOTCA rapaHTUeil.

« YcTaHoBKa nprnbopa v ero UCrnosb3oBaHve JOMKHO COOTBETCTBOBATb AENCTBYIOLIMM
B CTPaHe Nosb30BaTe/ia HOPMaTVBaM.

« MawwmHKy Ans CTPUXKM BOSIOC MOTYT CMONb30BaTh AETU
B BO3pacTe OT 3 JIeT nog Hab/ofeHem B3poCsbiX.

- [lonyckaeTca ncnonb3oBaHue npubopa aetbMu 8 nNeT u
CTapLUE, @ TAKXKe LMV C OTPaHNYEHHbBIMU GU3NYECKMM,
CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM, INLLAMY,
HE MMeKLW MK OMbiTa W 3HaHWA, HEOOXOAMMbBIX MpK
06paLLeHNN C TaKUMKU N3AENMAMK, NPU YCIOBUK, YTO 3
HUMIW OCYLLeCTBNAETCA COOTBETCTBYIOWMNIA HAA30P MK
OHV O3HAKOMJIEHbI C WMHCTPYKLUMAMMK, KaCatoWUMNCA
6e30MacHOro 1Cnonb3oBaHMA NPUOOPa 1 OO BACHALLYIMM
PWCKK, BO3HUKaKOLWME B XOAE €ro WUCMosib30BaHMA.
He pa3pewwainte getam urpatb ¢ npubopom. Ouncrka un
TEXHUYEeCKoe 006CNyKMBaHME He AOIKHO BbIMOMHATLCA
AeTbMu 6€3 Haa3opa B3POC/bIX.

« ECnv WHyp nuTaHKa noBpexaeH, B Liensax 6e30macHoCTy
€ro 3aMeHa AOJIXHa BbIMOMHATLCA NPOU3BOJUTENEM,
B YMNOJHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LEHTpPEe UNu

KBaNMOULMPOBAHHBIM CMELNANINCTOM.

- MEPbIMPEAOCTOPOMHOCTU: He npepHasHauena @
1A UCMONb30BaHMNA B BAHHOW N AyLUe.

« DL K CbemHbI 610K NUTaHKA: NpUbOpP HOMKEH

CMOMb30BATHCA UCKIIOYNTENbHO C 6NIOKOM MUTaHUA

0850, BxoasLwmm B KOMMNEKT.

\_ \_ /

+ 3anpeluaeTca Noib30BaTbCA MPUOGOPOM B HENOCPEACTBEHHOI 61IM30CTY OT eMKOCTeN,

B KOTOPbIX HAXOAMTCA BOAA (BaHHa, AyLUueBasa KabuHa, yMbIBanbHUK 1 T.M.).

+ Ecnv nprbop ncnosnb3yeTca B BAHHOW KOMHaTe, MOC/e UCMOMb30BaHWA OTKIoYanTe
€ro OT CeTK, Tak KaK 6/11130CTb K BOAe MOXKET NPefCTaBAATb ONAaCHOCTb Aaxe B Cllyyae,
ec/iv NPU60oP BbIKIIOYEH.

+ YCTPOWCTBO He npefHa3HauYeHo AA UCMONIb30BaHMA JIIOAbMU C OrpaHNYEHHbIMU
dU3NYECKNMUN 1 YMCTBEHHBIMI CMIOCOBHOCTAMM (BKOYas AeTel), a TakKe NioAbMU,
He MMeloLMMMN COOTBETCTBYIOLLEro OMbiTa AN HEOOXOAMMDBIX 3HAHWIA. YKa3aHHble
nMLUa MOryT MCNonb3oBaTb AaHHOE YCTPOWCTBO TOMbKO MOA HabnoheHneM unm
nocsie NOayyYeHUA MHCTPYKLMIA NO ero KCrayaTauuy oT Nnl, OTBeYaloWwmx 3a nx
6e3onacHocTb. CnegunTe 3a TeM, UTOObI AETH HE Urpasnn € YCTPONCTBOM.

+ He nonb3yiiTecb Npnbopom 1 obpaliaiTecb B yrOJTHOMOYEHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP
B CiefytoLyx Cyyasx: npy nageHun nnv c6osx B pabote npubopa.

« Mpubop cnefyeT OTKNIOUATb OT CETU B CIIEAYIOLMX CITyYasx: Mpexae Yem NpucTynuTb
K UACTKE UK TeKyllemy yxoay 3a npubopom, B csiyyae HempaBuibHOW paboTbl
npunbopa, Nocne ero NCMosb30BaHWA, a TakKe B TOM Cilyyae, ecnv Bbl octaBnseTe
nprbop 6e3 NPUCMoTpPa, Aake Ha KOPOTKOEe BpeMms.

+ 3anpeLyaeTtca Nosib30BaTbCA MPUOOPOM, ECIIN LHYP NUTAHUA NOBPEXAEH.

+ 3anpeLyaetca norpyxatb Nnpnmbop B BoAy, Aake ANA TOro, YTOObl €ro BbIMbITb.

+ He npukacaitecb K npnbopy BAaXKHbIMU PyKaMu.

+ YTo6bI OTKNIOUNTL MPUBOP OT CETU, TAHWTE He 3a LUHYP NUTAHWUA, a 3a BUNKY.

+ 3anpeLyaeTca NCNOMb30BaThb ANEKTPUYECKUA YATUHUTESb.

+ 3anpeljaeTca YMCTUTb NPUOGOP MopoLlKaMu, cofepalmnmm abpasnBHble Uan
KOPPO3VBHble BELLeCTBa.

- 3anpeLlyaetca ncnosb3oBaHme nprbopa npu Temnepatype Huxe 0 °C v Bbiwwe 35 °C.

FTAPAHTUA

[aHHbIl Npnbop NpeaHas3HayveH UCKITIOYNTENIbHO AN 6bITOBOrO MCMOSIb30BaHUA.
3anpelyaeTcs ero UCrnosnb3oBaHve B NPOpeCccroHanbHbIX LEensx.
HenpaeunbHoe ncnosnb3oBaHme Nnpubopa oTMEHAET AeiCTBUE rapaHTUM Ha Npubop.

3ALLUTA OKPYKAIOLLEN CPEAbI NPEBbILUE BCErO!

(D [laHHOe yCTPONCTBO COMEPXKUT LieHHble MaTepuvarbl, MPUroAHbIe A
nepepaboTKy 11 BTOPUYHOrO MCMO/b30BaHNA.

9 CpaiiTe ero B 6nvkaiiMin MyHKT c60pa OTXOAO0B.

EX 7] VHCTPYKUUN TaKXe AO0CTYMNHbI Ha Be6-caiTe Haleil KOMNAHUK MO appecy
www.rowenta.com

u

Tpumep ana Bonocca i 6opoau

Mepen nepLurimM BUKOPUCTaHHAM NpUiagy O3HalomTech 3
LMV IHCTPYKUIAMY, W06 YHUKHYTU By b-AKOT Hebe3neyHol cuTyalii,
AKa MOXe CKNacTUCA BHACTOK HenpaBUnbHOI ekcrnyaTauii.

MOPAAN 3 BE3MEKN

- Balua 6e3neka rapaHTyeTbCA BiAMOBIAHICTIO LbOro Npunagy Y/MHHUM CTaHZapTaMm i
HOpMaM (QUPEKTVBU CTOCOBHO HI3bKOBOJNIbTHOIrO 06MafHaHHSA, eNeKTpoMarHiTHOI
CYMiCHOCTI, 3aX1CTy AOBKINNA Ta iH.).

- MNepeBipTe, WO6 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBAHIi BaMu efleKTpomMepexi Bifnosigana
Hanpysi, BKa3aHii Ha npwunaai. byab-Ake HenpaBuibHe MNiAKNIOYEHHA [0
enekTpomepei Moxe Mpu3BecTy A0 HEMOMPaBHUX MOLWKOAXeHb npuiagy, Ha AKi
rapaHTisi He NOLUNPIOETLCA.

+Y 6yab-AKOMY BMMaAKy CMocobu yCTaHOBIEHHSA | BUKOPUCTAHHA Npunagy noBUHHI
BiANOBIAATV BMMOraM HOPMaTUBHUX JOKYMEHTIB, YNHHMX Y BaLlill KpaiHi.

« Tpumep ana 6opoan Moxe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMM
BiKOM Big, 3 poOKiB nig HarnALOM.

« Llei npucTpiin MOXe BMKOPWUCTOBYBATUCh AiTbMI BIKOM
Bif 8 pOKiB i BuLLE Ta 0cObamK 3 0OMeXeHUMI Gi3NYHKMM,
CEHCOPHMMM ab0 PO3YMOBMMM MOXITMBOCTAMM, OCODaMK,
AKi He MatoTb JOCTATHBO JOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXIZHMX ANA
MOBOPKEHHA C TaKMMI BUPOHaMU , 33 YMOBY, AKLLO 38 HUMM
MPOBOANTBLCA BiANOBIAHWIA HAarnAa abo BOHM 03HANOMEHI 3
IHCTPYKLiAMM LOA0 6e3MeYHOro BUKOPKCTaHHA NPUCTPOLO i
PO3yMitoTb Hebe3neky, Lo Moxe BigdyTnca. He fo3sonante
AITAM rpaTy 3 NPUCTPOeM. OumiLeHHA Ta 06CNyroByBaHHS
He MOBWHHO OyTW BUKOHaHe AiTbMM 6e3 HarnAgy.

+ o6 yHMKHYTM Hebe3nekw, y pasi NOLWIKOAKEHHA
eNeKTPOLUHypa MOro cnif 3aMiHUTA Ha NigNPUEMCTBI
BMPOGHKa, B IOTO BiaAini nicnAanpoaaxHoro 06CyroByBaHHs
ab0 3BepHYBLUMCb O CreLlianicTa BignoBigHOI KBanidikaLlil,

)

« DL K 3HIMHMI ONOK XWBNEHHA: Npunag Mae
BMKOPUCTOBYBATUCA BUKNIOUHO 3 6110KOM xmBneHHsA 0850,
LLIO BXOAATb Y KOMMAEKT.

- Llei npunag He MOXHa BUKOPUCTOBYBATY NOGAM3Y BaHHW, ALY, yMVBaNbHMKa Y1

iHLWMX NOCYAVH 3 BOAOI.

- flKWo npunaj npauloe y BaHHIM KimMHaTi, MOoro noTpi6bHO BigKno4yaTU Bif
efleKTpomepexi ofpasy nicna 3akiHYeHHA BUKOPWUCTaHHA, TOMY WO BiH MOXe
CTaHOBWTY He6e3MeKy HaBiTb NiC/IA BUMKHEHHS.

« Lleit npvnap He NOBUHEH BMKOPUCTOBYBATNCb 0cobamu (B TOMY YMCAi AiTbMK), AKI
MatoTb 0OMeEXKeHi Gi3NYHi, UyTTEBI UM PO3YMOBI MOXKIIMBOCTI @60 He MatoTb NMOTPIGHOro
[OCBiZly UM 3HaHb, AKLLO 0C06a, BiANOBiAanbHa 3a iXHI0 6e3neky, He 3AiNCHIOE 3a HUMK
Harnagy abo nonepeAHbO He fana BKasiBOK LIOAO BUKOPWUCTaHHA npunagy. Cnig
HarnagaTy 3a AitbMu, WO6 BOHU He Fpannca 3 Npunagom.

+He KopucTyiiTecb Balwmm NpunafoM i 3BepPHITbCA AO YNOBHOBAaXXEHOro CepBic-
LieHTpY, AKLIO Npuiag nagas Ha nignory abo He Npautoe AK cig.

« Mpynag NoTpiGHO BigKIOUATY Bif ENEKTPOMEPEX: NEPEA BUKOHAHHAM OnepaLiil OUMLLEHHS
abo gornagy, AKLLO BiH He NPaLItoe AK Cif, ofpasy NicnA 3aKiHUEHHA BUKOPUCTaHHA.

+ He BuKOpucTOBYWTE NpUniag, AKLO NOro enekTPOLLHYP NOLUKOAXKEHNIA.

« He 3aHyplonTe npunag y Body i He nifgcTaBnAnTe Moro nif CTPymiHb BOAW, HaBIiTb Nif
Yac OUULLEeHHS.

+ He TopKkanTecb npunagy, AKLO y BaC BONOTi PyKU.

« Biokntouatoun npunag Bif enekTpomepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, @ 3a BUJIKY.

+ He KopucTyTecb enekTponofoBXyBayem.

+ He BUKOpPWCTOBYWiTe ANA OUMLLEHHA abpasnBHi UM KOPO3ilHi MaTepianu.

+ He kopucTyTech npunagom npu Temnepatypax Huxue 0 °Ci suie 35 °C.

«YBATA: He nigxoguTb OnA BUKOPUCTAHHA Y
BaHHi ab0 AyLui.

FTAPAHTIA

Balu npunap npusHayeHnn TinbKu 4518 NO6YTOBOro BUKOPUCTAHHS.
Moro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATW Asist NpobecinHoi AisnbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOpUCTaHHA Npunagy TArHe 3a coboto aHyoBaHHA rapaHTii.

3AXUCT AOBKUIIA NOHAR YCE!

(® Baw npwnag mMicTWTb UiHHI MaTepianu, AKi MigNAraloTb BTOPUHHIN
nepepoobLi.
<9 BigHeciTb 10ro B MicLEeBuii NyHKT 360py BiAXOAiB.

Lli iHcTpyKLii TaKOX AOCTYNHI Ha HaWwWoMy caiTi www.rowenta.com
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Pred pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym duisledkiim nespravného pouziti.

Zastrihovac vlasii a vousu
BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

« V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normamia predpisy
(smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

« Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pfistroje.
Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti m{iZe dojit k nevratnému poskozeni pristroje,
které nebude kryto zarukou.

- Instalace vaseho pfistroje musi nicméné splriovat podminky norem platnych ve vasi
zemi.

« Zasttihovac vlast mGze byt pod dohledem pouzivén
détmi od 3 let.

- Tento spotfebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8
let, stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi, smyslo-
vymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkuse-
nosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
instruovany o bezpeném poufziti spotfebice a chapou
rizika, k nimz maze dojit. Déti si se spotfebicem nesméji
hrat. Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti
bez dozoru.

- V pfipadé, Ze je napdjeci $ndra poskozend, nechte ji
z bezpecnostnich divod{ vyménit u vyrobce, v autori-
zované zarucni a pozarucni opravné, pfipadné opravu
svérte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

- UPOZORNENI: NepouZivejte ve vané nebo ve sprée

« DK Odnimatelna napajeci jednotka: zafizeni musi
byt pouzivano vyhradné s dodavanym napdjecim
zdrojem 0850.

« Pristroj nepouzivejte ve vang, ve sprie, v umyvadle nebo v nddobdach obsahujicich vodu.

« Je-li pfistroj pouzivén v koupelné, po jeho vypnutijej odpojte ze sité, protoze blizkost
vody muZe predstavovat nebezpedi, i kdyz je pfistroj vypnut.

« Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (véetné déti), jejichz
fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych
zkudenosti nebo znalosti, pokud na né nedohliZi osoba odpovédnd za jejich
bezpecnost nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak se pfistroj
pouziva. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem nehrdly.

- Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stredisko, pokud:

-pfistroj spadl na zem.

-pfistroj fadné nefunguje.

« Pristroj musi byt odpojen:

- pred jeho ¢isténim a udrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzivat.

« Pfistroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napéjeci kabel

« Pfistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

« Pfistroj nedrzte vihkyma rukama.

- Pfi odpojovani ze sité netahejte za privodni $niru, ale za zastrcku.

» Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

- K ¢isténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostiedky, které mohou zpusobit
korozi.

« Pfistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0 °C a vy3sich nez 35 °C.

ZARUKA

Tento pfistroj je uréen vyhradné pro pouziti v domécnosti.
PFistroj neni uréen k pouzivani v komer¢nich provozech.
V pfipadé nespravného pourziti pfistroje zanikd zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
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Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com

Vas pristroj obsahuje ¢etné materidly, které Ize zhodnocovat nebo
recyklovat.

Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stre-
disku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zptisobem.




Pred pouZzitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu sposobenom nespravnou manipuléciou.

K]

Zastrihavac na vlasy a bradu

BEZPECNOSTNE POKYNY

- Aby bola zaistend Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpovedd platnym normam a
predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite, o
zivotnom prostredi...).

- Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja.
Akékolvek nespravne zapojenie moze sposobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

- InStalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v sulade s normami platnymi vo
VaSom State.

« Zastrihdvac na bradu méze byt pouzivany detmi od 3
rokov pod dohladom.

- Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi od veku 8
rokov a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi schopnostami, alebo osobami s
nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak st pod dohla-
dom alebo boli obozndmené s bezpe¢nym pouzitim
tohto zariadenia a rozumeju moznym rizikam. Deti si
so spotrebi¢com nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

« Ak je napdjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho
vymenil vyrobca, jeho zdkaznicky servis alebo osoby s
podobnou kvalifikdciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

« UPOZORNENIE: Nevhodné na pouzivanie pri
kupani alebo pod sprchou. @

« DK Odnimatelnd napajacia jednotka: pristroj sa ma
pouzivat vylu¢ne s napajacim adaptérom 0850, ktory sa
k nemu dodava.

- Tento pristroj sa nesmie pouzivat v blizkosti vani, spich, umyvadiel ani inych nadob,

v ktorych sa nachédza voda.

« Pri pouzivani pristroja v kipelni, pristroj po pouziti odpojte z elektrickej siete, pretoze
blizkost vody moze predstavovat nebezpecenstvo aj v pripade, Ze je pristroj vypnuty.

- Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicku,
senzoricku alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skisenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich
bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred poudi o pouzivani tohto pristroja. Je
vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj
spadol, ak normélne nefunguje.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou, v pripade,
ze dojde k prevadzkovym porucham a ked'ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci kabel.

- Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli odistit.

« Nechytajte ho vihkymi rukami.

- Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napéjaci kabel, ale za zastrcku.

- Nepouzivajte elektrickd predlzovaciu snuru.

« Necistite ho drsnymi ani kor6znymi prostriedkami.

- Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystupila nad
35°C.

ZARUKA
Tento pristroj je uréeny na bezné domace pouzitie.

Nemoze sa pouzivat na profesionalne ucely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

H

Tieto insStrukcie st dostupné aj na nasich webstrankach www.rowenta.com

Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materialov.

Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak
autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

MpoueTe yKasaHuATa, Npeau Aa v3nonsgate ypenaa,
3a fla n3berHeTe BCAKAKBY PUCKOBE,
npeAn3sBMKaHK OT HeNpasuiHa ynoTtpeba.

Tpumep 3a okocMmABaHe 1 6pafa

CbBETU 3A BE3ONACHOCT

« 3a BalwaTa 6e30nacHOCT TO31 ypea CbOoTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE U Ha JencrealiaTa
HOpMaTuUBHa ype,q6a (Huckosontosa OnpeKTUBa, [IupekTrBa 3a eneKTpomMarHuTHa
CbBMeCTUMOCT, [lnpeKTBa 3a ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefa u ,qp.).

« [poBepeTe ganu 3axpaHBaHeETO Ha ypeaa oTroBopA Ha enekTpunyeckaTa BU Mpexxa.
HenpaBunnHoOTO 3axpaHBaHe MOXe Aa NPUYMNHN HeO6paTI/IMVI nospenn, KOUTo He ce
NOKpuBaT OT rapaHUunAT.

« MHcTanupaHeTo Ha ypeaa n n3nos3BaHeTo my Tpﬂ6Ba [la OTroBapAT Ha JeNncTBawuTe
CTaHAapPTV BbB BalllaTa Abp>KaBa.

« MaluvHKaTa 3a NOACTPUrBaHE MOXe Aa Ce 13MON3Ba OT
AeLa Ha Bb3pacT 3 nau noseve roanHu nog HabngeHmne
OT Bb3PaCTEH.

«To31 ypes MoXe [ia Ce 13Mos3Ba OT AeLia Haj 8 roavHN 1
NnLa C OrpaHnyeHn Gu3nYeckmn, CETUBHU U YMCTBEHM
CNOCO6HOCTM, UK nuua 6e3 onuT U 3HaHUA, aKo Ca
nocTaBeHM Nog HabnoaeHre nny 6bAAT UHCTPYKTUPaHK
3a 6e3onacHaTa My ynoTtpeba, 1 pa3bupat onacHocTuTe.
C ypena He TpAbBa Aa cu urpaat geua. [a He ce
M3BBPLUBA MOUNCTBAHE M NMOAAPBXKKA OT AeLla, OCTaBEHM
6e3 Haazop.

« AKO 3axXpaHBaLLMAT Kaben e noBpeaeH, 3a fia n3berHete
BCAKAKBU PUCKOBe, TOM TpAbBa Aa 6bhe CMeHeH OT
npon3BoOAWTeNsA, OT CepBM3a 3a rapaHUMOHHO
obcnyKBaHe 1M OT LA CbC CXOHA KBANMUKaLWA.

« BHUMAHMUE: He e nogxopsaul 3a n3non3saHe

BbB BaHa 1nn noj aytla. N

@

DT [oaBMXHO 3apARHO YCTPONCTBO: ypeabT
TpAbBa Aa ce M3Non3Ba efMHCTBEHO C AOCTABEHOTO
3apAagHo yctponcteo 0850.

- He n3nonseaiiTte ypeaa B 61130CT A0 BaHW, AyLU-KabWHW, MUBKY, 6aceiHn nnv apyru
CbA0BE, CbAbPXKaLLM BOAA.

« AKo n3non3sBaTe ypeaa B 6aHATa, U3KMIOYeTe ro OT MpeXkaTa BeAHara cnep ynotpeba,
3aLoTo 611130CTTa C BOAA MOXe fja NpefCTaBABa ONacHOCT AOPU KOraTo ypeabT He
e BKJIOYeH.

« YpenbT He e npeABuaeH fa 6bae n3nonssaH oT MnLa (BKAYUTENTHO OT AeLa), YUUTO
dU3nYeCKM, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM Ca OFpaHnyeHu, unm nmua 6e3 onut
1 3HaHMA OCBEH aKo OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30omacHoOCT nuue Habnogasa 1 fasa
npenBapuUTeNHN yKasaHyA OTHOCHO MoJf3BaHeTo Ha ypefa. HarnexpainTe geuara, 3a
[a ce yBepuUTe, Ye He UrpasT C ypepa.

« He n3nonsganTe ypefia 1 ce cBbpxeTe C OR0OPEH CepBM3EH LIEHTbP, B CITy- Yall ye
ypeabT e nagan unv He paboTy HopMasHo.

- YpenbT TpA6Ba Aa 6bAe N3K/0YEeH OT 3aXpaHBaHeTo: MPeAy NOUNCTBAHE U BCAKAKBY
nonpasKu/NoaApbKKa, NPY HenpasunHa paboTa, BeAHara cief Kato NpuknoynTe
paboTa C He.

- He n3nonseaiite ypepa, ako KabenbT e noBpeaeH

« He notanaiiTe n He MuiiTe C BoAa AOPU NPU NOYNCTBaHe.

« He xBaLanTe c MOKpM pbLie.

« He pbpnaiiTe 3axpaHBalyma Kaben, a Wwencena, 3a a ro U3KUUTe OT MpexaTta.

- He nsnonssante yabmxuren.

- He n3nonsgarite abpasvBHM UV KOPO3MBHM NpenapaTu 3a MoYNCTBaHe.

- He nsnonssante npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C n no-smcoka ot 35°C.

FAPAHLINA

To3u ypeq e npegHa3HauyeH caMmo 3a JoMalliHa ynoTpeba.
He e npegHa3HaueH 3a npodecrmoHanHm uenu.
FapaHuwATa ce 06e3cunBa Npu HenpasuiHa ynotpeo.

OA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPELA!
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Te3n MHCTPYKuMM moraT fa 6baaT HamepeHU CbLWO M Ha HawuA ye6caiT
www.rowenta.com

YpeabT € u3paboTeH OT pasnnyHV MaTepuanu, KOUTO mMoraT Aa ce
npepaaaT Ha BTOPUYHW CYPOBUHIW UM Aa Ce peLmKnmnpar.

MpepaiiTe ro B cneuraneH LUEHTbP WKW, ako HAMA TakbB, B OJ06peH
cepBu3, 3a Aa 6bae npepaboTeH.

Cititi instructiunile inainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

* v

Masina de tuns parul

?

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si regle-
mentarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compa-
tibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a
aparatului dumneavoastrd. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate pro-
voca daune permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

- Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vi-
goare din tara dumneavoastra.

« Aparatul de tuns parul poate fi folosit de copii cu varsta
peste 3 ani sub supraveghere.

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de
persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale
sau fdrd experienta in utilizare numai sub supraveghere
sau daca au fost instruiti in folosirea aparatului in sigu-
ranta si dacd inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii
sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze
curatarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta tre-
buie sa fie inlocuit de fabricant, de serviciul post-vanzare
al acestuia sau de cdtre persoane cu o calificare similara
pentru evitarea unui pericol.

« ATENTIONARE: Nu este potrivita pentru utili-
zare in cadd sau sub dus. @

« DK Unitate de alimentare detasabild: aparatul trebuie
utilizat exclusiv cu blocul de alimentare furnizat 0850.

« Nu utilizati acest aparat in apropierea unor cazi de baie, cazi de dus, chiuvete sau a
altor recipiente care contin apa.

- Cand utilizati aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utilizare, pentru ca apropierea
de apa poate reprezenta un pericol chiar si cand aparatul este oprit.

- Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale saumintale diminuate sau de persoane fard experienta sau
cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in
care aceste persoane sunt supravegheate de o persoand responsabild de siguranta
lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referi-
toare la utilizarea aparatului. Este recomandatd supravegherea copiilor, pentru a va
asigura ca acestia nu se joacd cu aparatul.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca:
aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

- Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere,
in caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pentru curatare.

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curdtati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul la o temperaturd sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastrd este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizéri incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!
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Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile.

Predati-I la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de
service autorizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

Trimer za kosu i bradu

SIGURNOSNI SAVJETI

- U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direk-
tiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.
Svaka greska prilikom prikljucivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu
obuhvacena garancijom.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u skladu s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« Aparat za SiSanje smiju koristiti djeca starosne dobi od
3 godine pod nadzorom.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili men-
talnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja,
ako su pod nadzorom ili su primili detaljna uputstva
kako da koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju
opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da
se igraju s aparatom. CiS¢enje i odrzavanje aparata ne
smije da obavljaju djeca bez nadzora.

« Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvali-
fikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+ BUDITE OPREZNI: Nije prikladno za upotrebu u
kadi ili tus kabini. @

« DK Odvojiva jedinica napajanja: aparat se mora

koristiti iskljucivo sa isporu¢enim napajanjem 0850.

- Ne koristite aparat u blizini kada, tuseva, lavaboa i drugih prijemnih posuda koje
sadrze vodu. Kad se aparat koristi u kupatilu, iskljucite ga iz mreze nakon upotrebe, jer
blizina vode moze predstavljati opasnost ¢ak i kad je aparat iskljucen.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi djecu) cije
su fizicke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene
za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu
ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju aparatom.

- Aparat mora biti isklju¢en iz mreZe: prije cis¢enja i odrzavanja, u slu¢aju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je va$ aparat
ispao ili ako ne funkcionira ispravno.

- Ne koristiti ako je kabl ostecen.

- Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni prilikom ¢is¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

- Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za kabl, ve¢ povlac¢enjem za uti¢nicu.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

« Ne cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

- Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °Cii visoj od 35 °C.

GARANCLA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domadcinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

( Va3 aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo koristiti ili
reciklirati.

< Aparat odlozite na lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

Sisac za kosu i bradu

SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direk-
tiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Provjerite odgovara li napon vase elektricne instalacije naponu vasega uredaja. Svaka
greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena
jamstvom.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« Uredaj smiju koristiti djeca dobi od 3 godine pod nadzorom.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina
te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na
siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti
ni odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni vod ostecen, njega mora zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvali-
fikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+ BUDITE OPREZNI: Uredaj nije prikladan za upo-
rabu u kadi ili pod tusem. @

« DL Odvojiva jedinica za napajanje: uredaj se mora
upotrebljavatiiskljucivo s isporu¢enim napajanjem 0850.

Ne rabite uredaj u blizini kada, tuseva, lavaboa i drugih prijemnih posuda koje

sadrzavaju vodu.

« Kad se uredaj koristi u kupaonici, iskljucite ga iz mreze nakon uporabe, jer blizina
vode moze predstavljati opasnost ¢ak i kad je uredaj zaustavljen.

» Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu) cije
su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduZene za njihovu
sigurnost. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju s uredajem.

« Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slu¢aju nepravilnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaStenome servisnom centru ako: je vas uredaj
dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

+ Ne rabiti ako je priklju¢ni vod ostecen.

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ciscenja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

+ Ne isklju€ujte iz mreze povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povlacenjem za utikac.

+ Ne rabite elektri¢ni produzni priklju¢ni vod.

« Ne ¢istite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °Cii visoj od 35 °C.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U sluc¢aju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!

(® Vas uredaj sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovno koristiti ili
E reciklirati.

9 Uredaj zbrinite na lokalno sabirno mjesto za otpad iz ku¢anstva.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

Procitajte uputstva pre koris¢enja uredaja da biste sprecili sve
opasnost nastale zbog nepravilne upotrebe.

Trimer za kosu i bradu

BEZBEDNOSNI SAVETI

- U cilju Vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

- Proverite da li napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata. Svaka greska
kod priklju¢ivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena
garancijom.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slu¢aju da budu u skladu sa
propisima koji vaze u Vasoj zemlji.

« Aparat za SiSanje smeju da koriste deca uzrasta od 3 go-
dine pod nadzorom.

« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina i
starija, hendikepirane osobe kao i lica bez iskustva
i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju apara-
tom. Deca bez nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

+ Ako je kabl za napajanje oSte¢en, mora ga zameniti
kvalifikovana osoba u ovlas¢enom servisu da bi se izbe-
gla eventualna opasnost.

- BUDITE OPREZNI: Nije pogodno za upotrebu u

kadi ili pod tusem.

« D Demontazna jedinica za napajanje: aparat se
mora koristiti iskljucivo sa isporu¢enim napajanjem 0850.

+ Ne koristite aparat u blizini kade, tusa i drugih izvora vode.

+Ako aparat koristite u kupatilu, iskljucite ga iz struje nakon upotrebe,
jer blizina vode moze da predstavlja opasnost c¢ak i kada je aparat iskljucen.

+ Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe kao ni lica koja nisu
upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom osobe od-
govorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu aparata.
Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

+ Ako je aparat pao ili ne funkcionise propisno, ne koristite ga ve¢ odmah kontaktirajte
ovlasceni servis.

-Uvek iskljucite aparat iz struje: pre ¢is¢enja, ako aparat nepravilno funkcionise i odmah
nakon upotrebe.

- Ne koristite ako je kabl ostecen.

- Ne uranjajte niti stavljajte pod vodu, ¢ak ni kod cis¢enja.

+ Ne drzite vlaznim rukama.

« Prilikom iskljucivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, ve¢ za utikac.

+ Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

+ Ne cistite grubim i korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i visoj od 35 °C.

GARANCLA

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

E (D Vas uredaj sadrzi vredne materijale koji mogu ponovo da se koriste ili re-
cikliraju.

2 Odlozite uredaj na lokalno mesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.com

A0BAoTe TIg 08nyieg TPOTOU XPNOILOTTIO|CETE T CUOKEUN
TIPOKEIUEVOU Va armo@UYETE KABE Kivouvo Aoyw akatdAAnAng xprong.

KoupeuTiki pnxavi paAAiwv

ZYMBOYNEXZ AXOANEIAZ

- MNa TNV ao@aAeld oag, n MaPoUoa CUOKEUN €XEl KATOOKEVAOTEI CUNPWVA PE TA
£QAPHUOOTEN TTPOTUTTIA KAl KAVOVIOHOUG (O8nyieg yia XapnAr tdon, HAektpopa-yvnTikn
Juppatotnta, MepiBaiov...).

« BeBawwBeite 6Tt n T@ON TTOU AVAYPAPETAL TTAVW OTN CUOKELH 0aG €ival idla pe auTiv
NG NAEKTPIKAG 0aG eykatdotaong. Kabe opdipa ocuvdeong eival mbavo va TpoKaNéael
Un avTiotpenTég BAABeC mou Sev KahumTtovTal amd Tnv £yyunon.

+ H gykatdotaon Kat xprion tng CUOKEUNG Ba TTPEMEL WOTOOO VA CUUHOPPWVOVTAL PE
Ta TTPOTUTIA TTOU LIOXUOUV OTN XWEA 0AG.

« H KoupeuTIkA unxavn umopei va xpnotpomotnBei amd
natdid nAkiag 3 eTwv Kat mavw eQocov emPBAEmovTal.

« AuTA n ouokeun umopei va xpnotuomolnBei amd maidid
NAIKIag amé 8 Twv Kal TAvVW Kal Ao ATOUA e MEIWUEVEC
OWUATIKEG, SlaVONTIKEC 1 AVTIANTITIKEG IKAVOTNTEC
A ENEWPn eumelpiag Kat yvwong, av Toug mapéxetal
emiBAedn r odnyiec doov agopd TV acPair Xprion TN
OUOKEUNC KAl KATAVOOUV TOUC UTTAPXOVTEC KIVOUVOU.
Ta maudid dev emrpénetal va mai{ouv Pe TN OUOKEUN.
O kaBaplopog kal n ouvtpnon and to XpHotn Oev
TIPEMEL va YivovTal amo maidid xwpic emiPAeyn.

« Edv 10 KoAwdlo pevpatog éxel @Bapei, mpémel va
avtikataoTtabei amd TNV KOTAOKELAOTPIA ETAIPEIQ, TO
€£0UC1080TNHEVO KEVTPO OEPPIC META TNV TTWANGN TNG

KATOOKEVAOTPLAG ETAIPEIAC ) vav EEEIBIKEVEVO TEXVIKO
yla va amo@euy0Oei kdBe kivbuvoc atuyxrjuatoc.

« MPOXOXH: Aev gival katdAAnAo yla xprion oe
MTTAVIO 1 VTOUG,. Q

&)

« DK Anoonwpevn povdada 1popodoaiac: n CUOKEUN
TIPETEL VA XPNOIUOTIOIEITAL OTTOKAEIOTIKA E TO OET
Tpoodoaoiag 0850 mou mapéxetal padi pe autn.

+ Mn XPNOIUOTIOIE(TE AUTAV TN CUOKEUH KOVTA OE UTTAVIEPEC, OE VTOUJIEPEC, VITTTHPEG 1
OKelN TTOV TIEPIEXOLV VEPO.

- ‘'Otav XPnOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN OTO MITAVIO, VA TNV ATOCUVSEETE amo To PEUUA
HETA amd TN Xprion S10TL Adyw TNG eyyUTNTOG OTO VEPO UITOPEL VA EUPAVIOTEL KATTOLOG
Kivouvog akdpa Kat otav éxel Slakomei n Aettoupyia TnG.

- H mapouoa cuokeur dev mpoopiletal mpog xprion amod dtopa (cupmepihappavo-
UéVV TV MASIWV) TWV OTTOIWV N CWUATIKN, AloONTAPLA 1) TTVEVHATIKH IKAVOTNTA Eival
HEIWHEVN, A amTO TOHA XWPIG EUTTELPIA ) YVWON WG TIPOG TN XPHON, EKTOG €AV Ta dTopa
autd Bpiokovtal und emiPAePn i} akohouBolv MPdTEPEC 0dnyieg MoU agopolv ot
XPNON TNG CUOKEUNG ammo KAMOLo ATOHO TToU gival uTelBVVO WG TTPOG TNV ACPANELA
Toug. Ta maidia mpémet va Bpiokovtal umo miBAePn MPOKEIUEVOU Va S1a-CPANOTEL OTL
Sev Ba XpNOLHOTTIO|C0LV TN GUCKEUN WG TTaLKVIdL.

- Mpémel va amoouvSEeTe TN CUOKELN amd TO PEVUA: TIPIV Ao Tov KabBaplopd Kat
TN ouvTPNON, OE TEPIMTWON OPANUATOC AEITOUPYIAG, apoU EXETE TEAEIWOEL va TN
XPNOIUOTIOLEITE.

+ Mn XpNOIHOTIOLEITE TN CUOKEUN €4V TO KOAWSI0 €xel POapEi

-Mn BuBilete TN cuoKeLN Péoa O€ vEPO OUTE Kal va TN BPEXETE UE VEPO, aKOUA Kal
KOTdA ToV KABaplopo

+ MnVv KpaTATE TN CUOKELN PE BPeypéva XEpLa.

« Mnv amoouvdéete Tn ouokeur amd to pevpa TpaBwvtag To KaAwdio, alNd Tpa-
Buwvtag To @Ig amd v mpila.

« Mn xpnotpomoleite NAEKTPIKN prmalavtéda.

« Mnv kaBapilete TN cuokeur Pe AelavTikd r SlaBpwTikd mpoiovta.

« Mn xpnotyoroleite Tn ouokeun og Bepuokpaocia xapunAotepn Twv 0 °C kat vyn-
Aotepn twv 35 °C.

+ Mn XpNnOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN 0AG KAl EMKOIVWVAOTE He éva e§ouatodotnuévo
KEVTPO €EUTTNPETNONG TIEAATWV €AQV: N CUOKEUN UTTEDCTN TITWON, €AV eV AelTOVpYEi
KOVOVIKA.

Eyyonon

H ouokeun oag TpoopileTal AMOKAEIOTIKA Yla OIKIAKH XPron.
Agv Pmopei va xpnot-pormotnBei yia emayyeAUATIKO OKOTTO.
H gyyunon akupwvetal o€ MePIMTWaon aka-TAANANG Xxprong.

AZZYMBAAANOYME KAI EMEIXZ X THV MPOXTAZIA TOY MEPIBAAANONTOZX!

b

AuTEG oL 0dnyleg dLaTiBsvTorL TTLONG KKL XTTO TO SLXSLKTUAKO PG TOTTO
www.rowenta.com

H oLOKeLA TG TTEPLEXEL TIOMNG GELOTTOLATIHUK ) GVEXKUKAWOLHK DALKE.

Mo TNV T &S00 TS TIOALKG OG CUOKEVAG TIKPAKOAOVHIE ETTLKOLVWVHOTE
pe v eTapioc kANAKYKAQSH SYSKEYON A.E» ThA. 210-5319762, fax 210~
5319766, f eTTLOKeWOE(TE TNV NAEKTPOVLKA dleDBLVO www.electrocycle.com

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajacych z nieprawidtowej obstugi.

Trymer do wtosow i brody

ZASADY BEZPIECZENSTWA

« Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzujacych norm i
przepisoéw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektro-
magnetycznej, normy srodowiskowe...).

« Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napigciu urzadzenia.
Kazde nieprawidtowe podfaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére
nie sa pokryte gwarancja.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowigzujacymi w
Twoim kraju.

« Trymer moze by¢ uzywany pod nadzorem przez dzieci
w wieku od 3 lat.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej
8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby nie-
posiadajace stosownego doswiadczenia lub wiedzy
wytacznie pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukgji
dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadze-
nia. Dzieci nie powinny wykorzystywac urzadzenia do
zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne nie
powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru
dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajagcego, powinien
on by¢ wymieniony u producenta, w punkcie serwi-
sowym lub przez osoby o réwnowaznych kwalifikacjach,
w celu unikniecia zagrozenia.

- OSTRZEZENIE: Urzadzenie nie jest przeznaczone @
do uzytkowania w wannie lub pod prysznicem.

« DK Wyjmowana jednostka zasilajgca: urzadzenia
nalezy uzywac wytacznie z dostarczonym blokiem zasi-
lajgcym 0850.

+ Nie wolno uzywac¢ tego urzadzenia w poblizu wanien, prysznicow,

umywalek i innych naczyn wypetnionych woda.

« Jezeli urzadzenie jest uzywane w fazience, odiacz je od zrédta zasilania po kazdym
uzyciu, poniewaz bliskos¢ wody stanowi zagrozenie takze wtedy, gdy urzadzenie jest
wylgczone.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe s3 ograniczone, ani przez osoby nie
posiadajgce odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowie-
dzialna za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem
urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy
dopilnowa¢, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtgczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja,
w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wkfadaj go pod biezaca wode, nawet w
celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.,

- w przypadku nieprawidtowego dziatania,

- zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wkfadaj go pod biezaca wode, nawet w
celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Aby wylgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

« Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wylacznie do uzytku domowego. Nie moze by¢
stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtas-
ciwego uzytkowania urzadzenia.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

E (@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane

ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.

Nie nalezy go umieszczac¢ z innymi odpadami komunalnymi.
Pomézmy chronic srodowisko naturalne.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak zdecydujesz
sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki sposéb mozesz pomdc chroni¢
srodowisko, pozwalajac na jego ponowne wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny
sposdb. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje,
ktore moga miec niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi.
Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego
produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do przetwarzania.

Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktéry powie ci,
€0 masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

Striznik las in brade

VARNOSTNI NASVETI

- Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruZzljivost, okolje ...).

- Preverite, ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti
naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo skodo, ki ni
vkljucena v garancijo.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v
vasi drzavi.

« Striznik za lase lahko uporabljajo otroci starejsi od 3 let,
e so pod nadzorom.

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec in
osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzornimi ali umskimi
sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo
naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z
napravo ne smejo igrati. Pri ¢is¢enju in vzdrZevanju otroci
brez nadzora ne smejo biti prisotni.

- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora
zaradi nevarnosti elektricnega udara zamenjati
proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali ustrezno
usposobljena oseba.

« OPOZORILO: Izdelek ni primeren za uporabo v &
kadi ali pod prho.

« DK Odstranljiva napajalna enota: aparat morate
uporabljati izklju¢no s priloZzeno napajalno 0850 enoto.

- Naprave ne uporabljajte v blizini kopalnih kadi, tus kabin, umivalnikov ali posod, ki
vsebujejo vodo. Ce napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izklopite iz vti¢nice,
saj lahko blizina vode predstavlja nevarnost tudi, ko je naprava izklju¢ena.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci)
z zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki ni-
majo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave.
Poskrbeti je treba za nadzor otrok in preprediti, da se igrajo z napravo.

- Napravo morate izkljuciti iz omreZja: pred ¢iS¢enjem in vzdrzevanjem, v primeru
nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

- Ne uporabljajte naprave, e je kabel poskodovan.

- Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is¢enju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

- Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

- Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° C in visja od 35° C.

« Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:

-v primeru padca naprave na tla

-¢e ne deluje pravilno.

GARANCUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

H

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

[y

Haj- és szakallvago

Vasa naprava vsebuje stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center,
kjer jo bodo ustrezno predelali.

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkertilje a nem megfelelé hasznélatbdl adodo veszélyeket.

BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonséga érdekében ez a késziilék megfelel a hatélyos szabvanyoknak és
szabdlyozasoknak (kisfeszultségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvé-
delemre stb. vonatkoz6 irdnyelvek).

«Ellenérizze, hogy elektromos halézatanak feszultsége megegyezik a
késziilék tapfesziltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan kérokat
okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

- Ugyanakkor a készililék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az orszagédban
hatalyos szabvanyoknak.

« Ezt a hajnyird gépet 3 éves vagy annal idésebb gyermekek
fellgyelet alatt hasznalhatjak.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csdkkentett fizikai,
érzékszervivagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve
gyakorlat és tudas nélkiili személyek csak feliigyelet mellett,
illetve akkor hasznalhatjak, ha utmutatast kaptak a késziilék
biztonsdgos hasznalatardl és megismerték a velik jar6
veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a késztilékkel A
gyerekek felligyelet nélkiil soha ne végezzenek takaritast
vagy karbantartast a késztiléken!

« Abban az esetben, ha a tapkabel meg van sériilve, ezt a
gyartonak, az ligyfélszolgélat alkalmazottjanak, vagy egy
hasonlé képzettségl szakembernek kell kicserélnie,
minden veszély elkerulése érdekében.

. FIGYELMEZTETES: Nem hasznalhat6 fii-
rdékadban vagy tusoldban. @

« DL K Levehetd tapegység: a készilék kizardlag a
tartozék tapegységblokkal hasznalhaté 0850.

« Ne haszndlja a készlléket flrdékad, zuhanyozo, mosdokagyld vagy egyéb viztarold
mellett. Amikor flrd6észobdban hasznalja a készlléket, hasznalat utan azonnal
huzza ki a csatlakozodugaszt, mert a viz kdzelsége veszélyt jelent, még akkor is, ha a
késztilék ki van kapcsolva.

- Tilos a késziilék hasznalata olyan személyek éltal (beleértve a gyerekeket is),
akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan
személyek altal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatdra vonatkozo
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy,
a biztonsagukért felel6s személy altal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy
elézetesen ismertette a késziilék hasznalatara vonatkozé utasitasokat. Ajanlott a
gyerekek felligyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a készilékkel.

+Huzza ki a készulék csatlakozdédugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitas és
karbantartds el6tt, miikodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

« Ne haszndlja a készuléket, ha a tapkabel megsériilt.

« Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

- Ne fogja meg nedves kézzel.

- Aramtalanitaskor ne a kdbelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huizza ki a késziiléket.

« Ne hasznaljon elektromos hosszabbitét.

« Ne tisztitsa surold vagy maré hatasu termékekkel.

« Ne haszndlja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérséklet esetén.

« A kovetkezd esetekben ne hasznalja a késziiléket és vegye fel a kapcsolatot egy hiva-
talos szervizkdzponttal: a készllék leesett, rendellenesen mukodik.

GARANCIA

A késziilék kizardlag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professziondlis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznélat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
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Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

Juukse- ja habemeloikur

Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot
tartalmaz.

A megfelel6 kezelés végett, készlilékét adja le egy gyUjtéhelyen vagy,
ennek hianyaban, egy hivatalos szervizkzpontban.

Lugege juhised enne seadme kasutamist |abi,
et véltida valest kasutamisest tuleneda voivaid ohuolukordi.

TURVANOUDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja
seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse
kohta kaivad direktiivid).

- Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Valesti voolu-
vorku thendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei ki garantii alla.
-lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis

kehtiva seadusandlusega.

» Vahemalt 3-aastased lapsed vodivad kasutada juuk-
seldikurit taiskasvanu jarelevalve all.

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
voi vahenenud fuusiliste, sensoorsete voi mentaal-
sete vdimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme
ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud voi
koolitatud ning nad maistavad sellest tulenevaid
ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade arahoid-
miseks lasta see tootjal, tema mulgijargsel teenindu-
sel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul vélja
vahetada.

«ETTEVAATUST: Ei sobi kasutamiseks vannis @
ega dusi all.

« D{ 1 Eemaldatav toiteplokk: seadet tuleb kasutada
uksnes koos seadmega tarnitud toiteplokiga 0850.

- Arge kasutage seadet vannide, dusikabiinide, kraanikausside véi likskoik milliste vett

sisaldavate mahutite ldheduses. Kui seadet kasutatakse vannitoas, votke see peale ka-

sutamist vooluvérgust vlja, kuna vee ldhedus on ohtlik isegi juhul, kui seade ei to6ta.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiitisilised ja vaimsed véimed ning-
meeled on piiratud véi isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, valja
arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab véi on
neile eelnevalt seadme t66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata
selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

+ Seade peab olema vooluvorgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks,
rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegimitte selle puhasta-
miseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

- Seadet stepslist valja tbmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada
voi séovitada.

- Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja (le 35 °C.

- Arge kasutage seadet ning vétke iihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui
seade on maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
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Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid Gmbertodtlemist voi
kogumist véimaldavaid materjale.

Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud teenindus-
keskusesse, et oleks voimalik selle imbertootlemine.

Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad isvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

Plauky ir barzdos kirpimo masinélé

SAUGOS PATARIMAI

- Siekiant uztikrinti Jisy sauguma, sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty
ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos
direktyvy...).

- Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.
Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma
garantija.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy salyje galiojanciy
standarty.

« Plauky kirptuva gali naudoti suaugusiy priziarimi vaikai
nuo 3 mety.

- §j prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus
vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy
arba neturintys patirties ir ziniy asmenys, jei jie priziarimi
arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu,
ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams zaisti su
prietaisu negalima. Vaikai negali be priezilros valyti
prietaiso arba atlikti jo technine prieziura.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris
yra jgaliotas atlikti priezilra po pardavimo, arba panasios
kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti, kad nebuty

pavojaus.

« DEMESIO: Netinka naudoti vonioje arba duse. @

« DL Nuimamas maitinimo blokas: prietaisas

gali bati naudojamas tik su pateiktu maitinimo bloku

0850.

- $io aparato nenaudokite arti vonios, duso, kriauklés ar kity indy, kuriuose yra vandens.

- Jei naudojate aparatg vonios kambaryje, baige naudoti isjunkite jj i$ tinklo, nes laikyti
ji arti vandens, net ir neveikiantj, gali bati pavojinga.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés,
jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems
atitinkamos patirties arba Ziniy, i3skyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi
asmenys uztikrina tinkama prieZidra arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio apa-
rato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

« Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries jj valant ir atliekant priezitros darbus,
sutrikus veikimui, baigus jj naudoti

« Nenaudokite aparato, jei laidas pazZeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kiStukg i$ lizdo.

« Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.

- Nenaudokite esant zemesnei nei 0 AaC ir aukstesnei nei 35 AaC temperatrai.

- Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgalioty atlikti prieziira po pardavimo,
jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

GARANTIJA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
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Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje www.rowenta.com

JUsy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas
arba perdirbti.

Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, | centra, kuris yra
igaliotas atlikti priezitra, kad aparatas baty perdirbtas.

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lietosanas izlasiet instrukciju.

Matu un bardas trimmeris

DROSIBAS NOTEIKUMI

« Jasu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprie-
guma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jisu aparata parametriem.
Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus
garantija nesedz.

« Lerices uzstadisana un izmantosana javeic saskana ar Jasu valsti spéka esosajiem
standartiem.

« Matu trimmeri var izmantot bérni no 3 gadu vecuma
pieauguso uzraudziba.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam,
ka ari tadi, kam trukst pieredzes un zinasanu, ja vien vini
darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas perso-
nas uzraudziba vai ir sanemusi noradijumus attieciba uz
to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus.
Bérni ar So ierici nedrikst spéléties, ka ari bez uzraudzibas
veikt tas tirisanu un apkopi.

+ Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam,
garantijas apkalposanas servisam vai personai ar lidzigu
kvalifikaciju, lai izvairitos no iespéjamam briesmam.

- UZMANIBU: Nav piemérots lietosanai vanna vai @
dusa.

« DL Nonemamais barosanas bloks: ierici drikst iz-

mantot tikai ar komplekta esoso barosanas bloku 0850.

Nekad nelietojiet ierici vannas, dusas, izlietnes vai citas Gdeni saturosas tvertnes tu-

vuma.

- Ja izmantojat aparatu vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet to no stravas,
jo atrasanas Gdens tuvuma var bat bistama pat tad, ja ierice ir izslégta.

-So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas,
sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes
vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices
izmantosanas laika Sis personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma,
tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

- Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

- Nemeérciet ideni vai nelieciet zem tekosa tdens pat tirisanas noluka.

+ Neturiet to mitras rokas.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

- Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

- Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

- Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lieto3anai tikai majas apstaklos.
To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.
Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija k|Ust par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!
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Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com

llerices razosana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai
otrreiz parstradajami.

Nododiet ierici elektroiericu savaksanas punkta vai autorizéta servisa
centra, lai nodrosinatu tas parstradi!

DL K
Ref.: 0850

Groupe SEB - Rue du Champ de courses
38780 Pt Evéque - France
421 266 271 R.C.S. Lyon

INPUT : 100240V 50/60Hz
OUTPUT:12.0V 1.3A 15.6W
A.AE.:86,2%

E.L.L.(10%) : 78,4%

No load : 0,05W
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